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Before usage, please remove the blade protective cover. Simply 
apply gentle pressure to the latch, and it will release the 
protective cover.

Remove the Protective Cover

Press the power switch to turn on/o� the trimmer.
Turn on/off

To Activate the Travel Lock: Press and hold the power button 
for 3 seconds. The device will enter travel lock mode, and the lock 
symbol(     ) will �ash 3 times on the display screen to con�rm 
activation.

Fully charge the trimmer before you use it for the �rst time or 
after not using it for a long period (When charging, please use a 
power adapter with an output voltage not higher than 5V.)

: When the digital display shows this indicator icon, it means
  the trimmer is on charge.

Input: DC 5V    1A
Rated Power: 5W
Charging Time: 2 hours

Charge Your Trimmer
1. Before connecting to the adapter, ensure the Type-C charging 
port is completely dry.
2. Avoid wrapping the charging cable around the trimmer to 
prevent cable damage.
3. Install, remove, or adjust the trimming comb and blade head 
while the trimmer is turned o�.
4. Turn o� and unplug the trimmer before cleaning.
5.To prevent injuries, avoid pressing the blade teeth into the 
skin.
6. Immediately stop using the trimmer if it malfunctions. Consult 
the troubleshooting section or contact customer service for 
assistance.
7. Stop using the trimmer's charging cable if it is damaged or 
malfunctioning.
8. Fully charge the trimmer at least once every six months if it 
has not been used for an extended period.
9. Individuals (including children) lacking relevant experience, 
knowledge, or civil conduct should not use, clean, or maintain 
the device without adult supervision and guidance.

Notes:
1. It is recommended to use the oraimo charger to charge this 
trimmer.
2. Install the protective cover when transporting the trimmer.
3. Charge, use, and store the trimmer within temperatures 
ranging from 5°C to 35°C.
4. For hygiene purposes, it's recommended that only one person 
use this trimmer.
5. Store the trimmer in a cool, dry place.
6. Ensure the trimmer is dry before packing to prevent damage 
to other items in your luggage.

FCC Caution:
Labeling requirements.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Information to user.
Any changes or modi�cations not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment.
Information to the user.
Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment o� and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent 
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
Note: This device and its antenna(s) must not be co-located or 
operation in conjunction with any other antenna or transmitter.

Safety Instruction

1. Power O� and Disassemble:
Turn o� the power and unplug the device, leaving the blade 
section only.
2. Brush Away Hair:
Use the cleaning brush to gently remove any hair from the 
trimmer head and the gaps between the body and the trimmer 
head.
3. Deep Clean the Trimmer Head:
Use a screwdriver (not included) to unscrew the two side screws 
and remove the trimmer head and torsional spring. Clean the 
inside of the body with the cleaning brush. Rinse the trimmer 
head and spring with water, dry thoroughly, and reassemble in 
order using the screwdriver.
4. Avoid Water Exposure:
Do not wipe the entire trimmer with a wet cloth to prevent 
damage to the electronic components.
Note:
Always detach the trimmer head for cleaning. Do not rinse the 
body with water, as it can damage the internal parts and make 
the trimmer unusable.

Cleaning & Maintenanc

Adjust the Angle of the Blade Head 
One hand hold the trimmer, and use the other hand to press the 
blade head to toggle between the two available angles, choosing 
the one that best suits your grooming needs.

Please ensure the protective cover is installed before adjusting 
the blade angle, and be mindful not to touch the blade or 
switch to prevent injury or unintentional activation.

How to Use

Guide Comb x 3
(1.5mm, 3mm, 4.5mm)

Trimmer x 1

Cleaning Brush x 1

Oil Bottle x 1Type-C Charging
Cable x 1

Protective Cover

Trimming Blade

Power Switch

Digital Display

Motor Speed

Battery Capacity

Charging Port

SmartTrimmer 2 Pro OTR-280

WELCOME GUIDE

*Please read the instructions carefully before using the product and keep the 

user manual in a safe and accessible location for future reference.

oraimo特调绿 为保证最终效果，可根据页面调整封面封底位置

Run Time: Up to 2.5 hours
Battery Capacity: 1200mAh
*oraimo Lab test results

Make sure the trimmer is turned o� before you install or remove 
the guide comb.
You can install di�erent sizes of guide combs to adjust the 
trimming length according to your needs.

Install and the Guided Comb

After adjusting the trimming angle and attaching the guide 
comb, switching on the trimmer to start trim. Gently glide the 
blade end through your skin using slow, stroking motions.

Care should be taken to avoid scratching your skin.

Trim Your Body

To Deactivate the Travel Lock: While in travel lock mode, 
press and hold the power button for another 3 seconds to release 
the travel lock. The device will then turn on automatically.

Fault

Trimmer does not
cut well

Trimmer does not
turn on when pressing

the power switch

Button does not
function

The battery is drained

Contact customer
service

Digital display do
not light up

Circuit failure Contact customer service

Unable to charge
the battery

Trimmer is damaged Contact customer service

Runs for less than
90 minutes on a full

charge

Battery error Contact customer 
service

Charging cable is
damaged

Replace the charging 
cable, if you are unable
to resolve the issue,
please contact
customer service

Please charge the
trimmer fully before use

The travel lock function
has been activated

Please deactivate the
travel lock function

Blade head is worn 
or damaged

Contact customer
service

Trimmer is
clogged with hair

Low battery level

Thoroughly clean
the trimmer

Plug the trimmer into
the charger to charge it

Possible Causes Solutions

Trouble Shooting

(dd/mm/yy)

Address :

Tel. No. :

Date of purchase :

Store name :

Warranty period :

Name :

Warranty Certificate

SmartTrimmer 2 Pro OTR-280
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Paket İçer�ğ�

Kılavuz Tarak x 3
(1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm)

Tıraş Mak�nes� x 1

Tem�zl�k Fırçası x 1

Yağ Ş�şes� x 1Type-C Şarj 
Kablosu x 1

Koruyucu Kapak

Kesme Bıçağı

Güç Düğmes�

D�j�tal Ekran

Motor Hızı

P�l Kapas�tes�

Şarj Bağlantı Noktası

Tekn�k Özell�kler
G�r�ş: DC 5 V    1 A
Nom�nal Güç: 5 W
Şarj Süres�: 2 saat

Çalışma Süres�: 2,5 saate kadar
P�l Kapas�tes�: 1200 mAh
*ora�mo Laboratuvar test sonuçları

Tıraş mak�nes�n� �lk kez kullanmadan önce veya uzun süre 
kullanılmadığında tamamen şarj ed�n (Şarj ederken, çıkış 
voltajı 5 V'u geçmeyen b�r güç adaptörü kullanın.)

: D�j�tal ekranda bu gösterge s�mges� göründüğünde, tıraş 
mak�nes�n�n şarj ed�ld�ğ� anlamına gel�r.

Tıraş Mak�nen�z� Şarj Ed�n

Bıçak Başlığının Açısını Ayarlayın
Tıraş mak�nes�n� b�r el�n�zle tutun, d�ğer el�n�zle bıçak 
başlığına basarak mevcut �k� açı arasında geç�ş yapın ve 
k�ş�sel bakım �ht�yaçlarınıza en uygun olanı seç�n.

Bıçak açısını ayarlamadan önce koruyucu kapağın takılı 
olduğundan em�n olun. Yaralanmayı veya yanlışlıkla 
açılmasını önlemek �ç�n bıçağa veya düğmeye 
dokunmamaya d�kkat ed�n.

Nasıl Kullanılır

Kullanmadan önce, lütfen bıçak koruyucu kapağını çıkarın. 
Mandala haf�fçe bastırmanız yeterl�d�r, koruyucu kapak 
açılacaktır.

Koruyucu Kapağı Çıkarın

Tıraş mak�nes�n� açmak/kapatmak �ç�n güç düğmes�ne basın.
Açma/Kapama

Seyahat K�l�d�n� Etk�nleşt�rmek İç�n: Güç düğmes�n� 3 
san�ye basılı tutun. C�haz seyahat k�l�d� moduna g�recek ve 
etk�nleşt�rmey� onaylamak �ç�n ekranında k�l�t sembolü (   ) 3 
kez yanıp sönecekt�r.

Kılavuz tarağı takmadan veya çıkarmadan önce tıraş 
mak�nes�n�n kapalı olduğundan em�n olun.
İht�yaçlarınıza göre kes�m uzunluğunu ayarlamak �ç�n farklı 
boyutlarda kılavuz taraklar takab�l�rs�n�z.

Kılavuz Tarağın Takılması

Kesme açısını ayarladıktan ve kılavuz tarağı taktıktan sonra, 
tıraş mak�nes�n� açarak kesmeye başlayın. Bıçak ucunu 
c�ld�n�z üzer�nde yavaş ve naz�k hareketlerle d�kkatl�ce 
kaydırın.

C�ld�n�z� ç�zmemeye d�kkat ed�n.

Vücut Tüyler�n� Kısaltın

Seyahat K�l�d�n� Devre Dışı Bırakmak İç�n: Seyahat k�l�d� 
modundayken, k�l�d� kaldırmak �ç�n güç düğmes�n� 3 san�ye 
daha basılı tutun. C�haz otomat�k olarak açılacaktır.

Sorun G�derme

Arıza

Tıraş mak�nes� �y� 
kesm�yor

Güç düğmes�ne 
basıldığında tıraş 

mak�nes� çalışmıyor

D�j�tal ekran 
yanmıyor

P�l şarj ed�lem�yor

Tam şarjla 90 
dak�kadan az çalışır

Düğme çalışmıyor

P�l b�tm�ş

Devre arızası

Tıraş mak�nes� hasar 
görmüş

P�l hatası

Şarj kablosu hasarlı

Seyahat k�l�d� �şlev� 
etk�nleşt�r�ld�

Bıçak başlığı aşınmış 
veya hasar görmüş

Tıraş mak�nes� 
saçlarla tıkanmış

P�l sev�yes� düşük

Olası Nedenler

Müşter� h�zmetler�yle 
�let�ş�me geç�n

Müşter� h�zmetler�yle 
�let�ş�me geç�n

Müşter� h�zmetler�yle 
�let�ş�me geç�n

Müşter� h�zmetler�yle 
�let�ş�me geç�n

Şarj kablosunu 
değ�şt�r�n. Sorunu 

çözemezsen�z lütfen 
müşter� h�zmetler�yle 

�let�ş�me geç�n

Lütfen kullanmadan 
önce tıraş mak�nes�n� 

tamamen şarj ed�n
Lütfen seyahat k�l�d� 

�şlev�n� devre dışı 
bırakın

Müşter� h�zmetler�yle 
�let�ş�me geç�n

Tıraş mak�nes�n� �y�ce 
tem�zley�n

Tıraş mak�nes�n� şarj 
etmek �ç�n şarj 
c�hazına takın

Çözümler
1. Gücü Kapatın ve Sökün:
C�hazın gücünü kapatın ve f�ş�n� çek�n, sadece bıçak kısmını 
bırakın.
2. Saçları Fırçayla Tem�zley�n:
Tem�zleme fırçasını kullanarak, tıraş başlığındak� ve gövde 
�le tıraş başlığı arasındak� boşluklardak� tüyler� naz�kçe 
tem�zley�n.
3. Tıraş Mak�nes� Başlığını Der�nlemes�ne Tem�zley�n:
İk� yan v�dayı sökmek ve tıraş başlığını �le burulma yayını 
çıkarmak �ç�n b�r tornav�da (dah�l değ�ld�r) kullanın. C�hazın 
�ç�n� tem�zleme fırçasıyla tem�zley�n. Tıraş başlığını ve yayı 
suyla durulayın, �y�ce kurulayın ve tornav�da kullanarak 
sırayla tekrar b�rleşt�r�n.
4. Su Temasından Kaçının:
Elektron�k parçalara zarar vermemek �ç�n tıraş mak�nes�n�n 
tamamını ıslak b�r bezle s�lmey�n.
Not:
Tem�zleme �şlem� �ç�n her zaman tıraş başlığını çıkarın. 
C�hazın gövdes�n� suyla durulamayın, çünkü bu �ç parçalara 
zarar vereb�l�r ve c�hazı kullanılamaz hale get�reb�l�r.

Tem�zl�k ve Bakım

HOŞ GELDİN KILAVUZU

* Ürünü kullanmadan önce lütfen tal�matları d�kkatl�ce okuyun ve kullanım kılavuzunu �ler�de 
başvurmak üzere güvenl� ve kolay ulaşılab�l�r b�r yerde saklayın.

1. Adaptöre bağlamadan önce, Type-C şarj bağlantı 
noktasının tamamen kuru olduğundan em�n olun.
2. Kabloya zarar gelmemes� �ç�n şarj kablosunu tıraş 
mak�nes�n�n etrafına sarmayın.
3. Tıraş mak�nes� kapalıyken tıraş tarağını ve bıçak başlığını 
takın, çıkarın veya ayarlayın.
4. Tem�zlemeden önce tıraş mak�nes�n� kapatın ve f�ş�n� 
çek�n.
5. Yaralanmaları önlemek �ç�n, bıçak d�şler�n� c�lde 
bastırmaktan kaçının.
6. Tıraş mak�nes� arızalanırsa derhal kullanmayı bırakın. 
Yardım �ç�n sorun g�derme bölümüne bakın veya müşter� 
h�zmetler�yle �let�ş�me geç�n.
7. Tıraş mak�nes�n�n şarj kablosu hasarlı veya arızalıysa 
kullanmayı bırakın.
8. Uzun süre kullanılmadıysa, tıraş mak�nes�n� en az altı ayda 
b�r tamamen şarj ed�n.
9. İlg�l� deney�m, b�lg� veya sorumluluk b�l�nc�ne sah�p 
olmayan k�ş�ler (çocuklar dah�l), yet�şk�n gözet�m� ve 
rehberl�ğ� olmadan c�hazı kullanmamalı, tem�zlememel� veya 
bakımını yapmamalıdır.

Not:
1. Bu mak�ney� şarj etmek �ç�n ora�mo şarj c�hazının 
kullanılması öner�l�r.
2. Tıraş mak�nes�n� taşırken koruyucu kapağı takın.
3. Tıraş mak�nes�n� 5 °C �le 35 °C arasındak� sıcaklıklarda 
şarj ed�n, kullanın ve saklayın.
4. H�jyen açısından, bu tıraş mak�nes�n� yalnızca b�r k�ş�n�n 
kullanması öner�l�r.
5. Tıraş mak�nes�n� ser�n ve kuru b�r yerde saklayın.
6. Val�z�n�zdek� d�ğer eşyalara zarar gelmemes� �ç�n, tıraş 
mak�nes�n�n paketlemeden önce tamamen kuru olduğundan 
em�n olun.

Güvenl�k Tal�matları Garant� Belges�

(gg/aa/yy)

Adres:

Tel. No. :

Satın alma tar�h�:

Mağaza adı:

Garant� süres�:

Ad:

FCC Uyarısı:
Et�ketleme gerekl�l�kler�.
Bu c�haz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü �le uyumludur. 
Çalışma, aşağıdak� �k� koşula tab�d�r:
(1) Bu c�haz zararlı paraz�te neden olamaz.
(2) Bu c�haz, �stenmeyen çalışmaya neden olab�lecek paraz�t 
dah�l olmak üzere alınan her türlü paraz�t� kabul etmel�d�r.
Kullanıcının b�lg�s�ne.
Uygunluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmamış herhang� 
b�r değ�ş�kl�k veya mod�f�kasyon, kullanıcının c�hazı çalıştırma 
yetk�s�n� geçers�z kılab�l�r.
Kullanıcının b�lg�s�ne.
Not: Bu c�haz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü uyarınca B Sınıfı 
d�j�tal c�haz sınırlarına uygun olduğu test ed�lerek tesp�t 
ed�lm�şt�r. Bu sınırlar, ev ortamındak� kurulumlarda zararlı 
paraz�tlere karşı makul düzeyde koruma sağlamak amacıyla 
bel�rlenm�şt�r. C�haz radyo frekansı enerj�s� üret�r, kullanır ve 
yayab�l�r. Tal�matlara uygun şek�lde kurulmaz ve 
kullanılmazsa, radyo �let�ş�mler�nde zararlı paraz�tlere neden 
olab�l�r. Ancak bel�rl� b�r kurulumda g�r�ş�m oluşmayacağı 
garant� ed�lemez.
Eğer bu c�haz radyo veya telev�zyon alımında zararlı 
paraz�tlere neden oluyorsa — k� bu durum c�hazı açıp 
kapatarak anlaşılab�l�r — kullanıcının aşağıdak� önlemlerden 
b�r veya b�rkaçını uygulayarak g�r�ş�m� g�dermes� öner�l�r:
-- Alıcı anten�n yönünü değ�şt�r�n veya yer�n� değ�şt�r�n.
-- C�haz �le alıcı arasındak� mesafey� artırın.
-- C�hazı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı b�r pr�ze takın.
-- Satıcınıza veya deney�ml� b�r radyo/TV tekn�syen�ne 
danışın.
Not: Bu c�haz ve anten�(ler), başka b�r anten veya ver�c�yle 
b�rl�kte kullanılmamalı ya da aynı konumda 
çalıştırılmamalıdır.

SmartTrimmer 2 Pro OTR-280
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محتويات العلبة

مشط توجيه × 3
(1.5 مم، 3 مم، 4.5 مم)

ماكينة 
تشذيب × 1

فرشاة التنظيف × 1

كابل شحن زجاجة ز�ت × 1
 1  × Type-C

غطاء حماية

شفرة التشذيب

مفتاح الطاقة

عرض رقمي
سرعة المحرك

سعة البطار�ة

منفذ الشحن

المواصفات
الإدخال� 5 فولت تيار مستمر    1 أمب��

الطاقة المقدرة� 5 واط
وقت الشحن� 2 ساعة

قــم بشــحن ماكينــة التشــذيب بالكامــل قبــل اســتخدامها لأول مــرة أو بعد عدم 
اســتخدامها لــف��ة طويلــة (عنــد الشــحن، يرجــى اســتخدام محــول طاقــة بجهــد 

خرج لا يز�د عن 5 فولت�)
� عندما تعرض الشاشة الرقمية رمز المؤشر هذا، فهذا يع�� أن ماكينة 

التشذيب قيد الشحن�

اشحن ماكينة التشذيب خاصتك

اضبط زاوية رأس الشفرة
أمســك ماكينــة التشــذيب بيــد واحــدة واســتخدم اليــد الأخــرى للضغــط ع�� 
ــة ال�� تناســب  ــار الزاوي ــت�� المتاحــت��، واختي ــل ب�� الزاوي رأس الشــفرة للتبدي

احتياجاتك في العناية بالشعر بشكل أفضل�

يرجــى التأكــد مــن تركيــب الغطــاء الواقــي قبــل ضبــط زاويــة الشــفرة، مــع 
الحــرص ع�� عــدم لمــس الشــفرة أو المفتــاح لمنــع الإصابــة أو التنشــيط غ�� 

المقصود�

كيفية الاستعمال

قبــل الاســتخدام، يرجــى إزالــة الغطــاء الواقــي للشــفرة� مــا عليــك ســوى 
الضغط برفق ع�� المزلاج، وسوف يتم تحر�ر الغطاء الواقي�

أزل الغطاء الواقي

اضغط ع�� مفتاح التشغيل لتشغيل�إيقاف تشغيل ماكينة التشذيب�
تشغيل� إيقاف التشغيل

لتنشــيط قفــل الســفر� اضغــط مــع الاســتمرار ع�� زر الطاقــة لمــدة 3 ثــوانٍ� 
ســيدخل الجهــاز فــي وضــع قفــل الســفر، وســيومض رمــز القفــل (     ) 3 مــرات 

ع�� شاشة العرض لتأكيد التنشيط�

تأكد من إيقاف تشغيل الماكينة قبل ت�بيت أو إزالة مشط التوجيه�
يمكنــك ت�بيــت أحجــام مختلفــة مــن أمشــاط التوجيــه لضبــط طــول التشــذيب 

وفقًا لاحتياجاتك�

قم بت�بيت مشط التوجيه

ــه، قــم بتشــغيل  ــب مشــط التوجي ــة التشــذيب وتركي ــة ماكين ــط زاوي بعــد ضب
ماكينــة التشــذيب لبــدء التشــذيب� قــم بتمر�ــر طــرف الشــفرة برفــق ع�� 

بشرتك باستخدام حركات بطيئة�
يجب توخي الحذر لتجنب خدش بشرتك�

تشذيب شعر جسدك

لإلغــاء تنشــيط قفــل الســفر� أثنــاء اســتخدام وضــع قفــل الســفر، اضغــط مع 
الاســتمرار ع�� زر الطاقــة لمــدة 3 ثــوانٍ أخــرى لتحر�ــر قفــل الســفر� ســيتم بعد 

ذلك تشغيل الجهاز تلقائيًا�

استكشاف الأعطال وإصلاحها

العطل

ماكينة التشذيب لا تقص 
بشكل جيد

ماكينة تشذيب الشعر لا 
تبدأ التشغيل عند الضغط 

ع�� مفتاح الطاقة

شاشة العرض الرقمية لا 
تضيء

يتعذر شحن البطار�ة

تعمل لمدة أقل من 90 
دقيقة عند الشحن الكامل

الزر لا يعمل

البطار�ة مستنفدة

فشل الدائرة

ماكينة التشذيب تالفة

خطأ البطار�ة

كابل الشحن تالف

تم تنشيط وظيفة قفل 
السفر

رأس الشفرة مه��ئ أو تالف

ماكينة التشذيب مسدودة 
بالشعر

مستوى البطار�ة منخفض

الأسباب المحتملة

اتصل بخدمة العملاء

اتصل بخدمة العملاء

اتصل بخدمة العملاء

اتصل بخدمة العملاء

الشــحن،  كابــل  اســتبدل 
حــل  مــن  ت�مكــن  لــم  إذا 
الاتصــال  يرجــى  المشــكلة، 

بخدمة العملاء

يرجى شحن ماكينة التشذيب 
بالكامل قبل الاستخدام

يرجى إلغاء تنشيط وظيفة 
قفل السفر

اتصل بخدمة العملاء

نظّف ماكينة التشذيب جيدًا

قم بتوصيل ماكينة التشذيب 
بالشاحن لشحنها

الحلول
1� إيقاف التشغيل والتفكيك�

أوقــف تشــغيل الجهــاز وافصلــه عــن التيــار الكهر�ائــي، مــع تــرك قســم الشــفرة 
فقط�

2� أبعد الشعر بالفرشاة�
اســتخدم فرشــاة التنظيــف لإزالــة أي شــعر برفــق مــن رأس ماكينــة تشــذيب 

الشعر والفجوات ب�� الجسم ورأس ماكينة تشذيب الشعر�
3� نظّف رأس ماكينة التشذيب بعمق�

اســتخدم مفــك براغــي (غ�� متضمــن) لفــك ال��اغي الجانبيــة وإزالــة رأس ماكينة 
التشــذيب والــزن��ك الالتوائــي� نظــف الجــزء الــداخ�� مــن الجســم باســتخدام 
فرشــاة التنظيــف� اشــطف رأس ماكينــة التشــذيب والــزن��ك بالماء، ثــم جففهما 

جيدًا وأعد تجميعهما بال��تيب باستخدام مفك ال��اغي�
4� تجنب تعر�ضها للماء�

لا تمســح ماكينــة التشــذيب بالكامــل بقطعــة قمــاش مبللــة لمنــع تلــف 
المكونات الإلك��ونية�

ملاحظة�
ــاء،  ــم بالم ــطف الجس ــف� لا تش ــا للتنظي ــذيب دائمً ــة التش ــل رأس ماكين افص
حيــث يمكــن أن يــؤدي ذلــك إلــى تلــف الأجــزاء الداخليــة وجعــل ماكينــة 

التشذيب غ�� صالحة للاستخدام�

التنظيف والصيانة

الدليل ال��حي��

*يرجى قراءة التعليمات بعناية قبل استخدام المنتج والاحتفاظ بدليل 
المستخدم في مكان آمن وسهل الوصول إليه ل��جوع إليه مستقبً��

1� قبل الاتصال بالمحول، تأكد من أن منفذ الشحن Type-C جاف تمامًا�
2� تجنب لف كابل الشحن حول ماكينة التشذيب لمنع تلف الكابل�

3� قــم بت�بيــت أو إزالــة أو ضبــط مشــط التشــذيب ورأس الشــفرة أثنــاء إيقــاف 
تشغيل ماكينة التشذيب�

4� أوقــف تشــغيل ماكينــة التشــذيب وافصلهــا عــن التيــار الكهر�ائــي قبــل 
التنظيف�

5� لمنع الإصابات، تجنب الضغط ع�� أسنان الشفرة في الجلد�
ــم  ــع قس ــت� راج ــذيب إذا تعطل ــة التش ــتخدام ماكين ــن اس ــورًا ع ــف ف 6� توق
ع��  للحصــول  العــملاء  بخدمــة  اتصــل  أو  وإصلاحهــا  الأخطــاء  استكشــاف 

المساعدة�
7� توقف عن استخدام كابل شحن ماكينة التشذيب إذا كان تالفًا أو معطً��

8� اشــحن ماكينــة التشــذيب بالكامــل مــرة واحــدة ع�� الأقــل كل ســتة أشــهر 
إذا لم يتم استخدامها لف��ة طويلة�

ــخ��ة  ــى ال ــرون إل ــن يفتق ــال) الذي ــك الأطف ــي ذل ــا ف ــراد (بم ــي للأف 9� لا ينبغ
ــا أو  ــاز أو تنظيفه ــتخدام الجه ــة اس ــي ذي الصل ــلوك المدن ــة أو الس أو المعرف

صيانتها دون إشراف وتوجيه من شخص بالغ�

ملاحظات�
1� يوصى باستخدام شاحن oraimo لشحن ماكينة التشذيب هذه�

2� قم بت�بيت غطاء الحماية عند نقل ماكينة التشذيب�
ــة التشــذيب واســتخدامها وتخز�نهــا فــي درجــات حــرارة  3� قــم بشــحن ماكين

ت��اوح ب�� 5 درجة مئوية إلى 35 درجة مئوية�
بــأن يســتخدم شــخص واحــد فقــط ماكينــة  4� لأســباب صحيــة، يوصــى 

التشذيب هذه�
5� قم بتخز�ن ماكينة التشذيب في مكان بارد وجاف�

ــف العناصــر  ــع تل ــة لمن ــل التعبئ ــة قب ــة التشــذيب جاف ــد مــن أن ماكين 6� تأك
الأخرى في أمتعتك�

تعليمات الأمان شهادة ضمان

(يوم�شهر�سنة)

العنوان�

رقم الهاتف�

تار�خ الشراء�

اسم المتجر�

ف��ة الضمان�

الاسم�

:FCC تحذير لجنة الاتصالات الفيدرالية
متطلبات وضع العلامات�

هــذا الجهــاز يتوافــق مــع القســم 15 مــن قواعــد لجنــة الاتصــالات الفيدراليــة 
FCC� يخضع التشغيل للشرط�� التالي���

(1) ألا يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار�
ــك  ــي ذل ــا ف ــتقباله، بم ــم اس ــل يت ــاز أي تداخ ــذا الجه ــل ه ــب أن يقب (2) يج

التداخل الذي قد يتسبب في تشغيل غ�� مرغوب فيه�
معلومات للمستخدم�

إن أي تغــي��ات أو تعــديلات لــم ت�ــم الموافقــة عليهــا بشــكل صر�ــح مــن قبــل 
الطــرف المســؤول عــن التوافــق، مــن شــأنها إبطــال ســلطة المســتخدم فــي 

تشغيل الجهاز�
معلومات للمستخدم�

ــزة  ــدود الأجه ــع ح ــق م ــه يتواف ــد أن ــاز ووج ــذا الجه ــار ه ــم اختب ــة� ت ملاحظ
الرقميــة مــن الفئــة B، وفقًــا للقســم 15 مــن قواعد لجنــة الاتصــالات الفيدرالية 
FCC� صُممــت هــذه الحــدود لتــوف�� حمايــة معقولــة ضــد التداخــل الضــار فــي 
ــن أن يشــع  ــد واســتخدام ويمك ــاز بتولي ــوم هــذا الجه المنشــآت الســكنية� يق
ــا للتعليمــات،  طاقــة تــرددات لاســلكية، وإذا لــم يتــم تركيبــه واســتخدامه وفقً
فقــد يتســبب ذلــك فــي حــدوث تداخــل ضــار فــي الاتصــالات اللاســلكية� مــع 

ذلك، لا يوجد ضمان أن التداخل لن يحدث في منشآت معينة�
ــو أو  ــتقبال الرادي ــي اس ــار ف ــل ض ــدوث تداخ ــي ح ــاز ف ــذا الجه ــبب ه إذا تس
التلفز�ــون، وال�� يمكــن تحديدهــا عــن طر�ــق تشــغيل وإيقــاف تشــغيل الجهــاز، 
يتــم تشــجيع المســتخدم ع�� محاولــة تصحيــح التداخــل ع�� إجــراء أو أك�� مــن 

الإجراءات التالية�
�� أعد توجيه أو انقل هوائي الاستقبال�

�� زد المسافة الفاصلة ب�� الجهاز وجهاز الاستقبال�
�� قــم بتوصيــل الجهــاز بمأخــذ فــي دائــرة مختلفــة عــن الدائــرة المتصــل بهــا 

جهاز الاستقبال�
�� استشر الموزع أو ف�� راديو�تلفز�ون خب�� للحصول ع�� المساعدة�

ملاحظــة� يجــب عــدم وضــع هــذا الجهــاز وهوائيــه (هوائياتــه) فــي مــكان 
مش��ك أو تشغيله جنبًا إلى جنب مع أي هوائي أو جهاز إرسال آخر�

وقت التشغيل� ح�� 2.5 ساعة
سعة البطار�ة� 1200 مل�� أمب�� ساعة

oraimo Lab نتائج اختبار*

Made in China

Made �n Ch�na

صُنع في الص��

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 

2 yıldır. (Bu süre 2 yıldan az olamaz)
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti 

kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 

6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 
11’inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, 
haklarından birini kullanabilir.

شروط الضمان 
تبدأ ف��ة الضمان من تار�خ تسليم المنتج وتستمر لمدة 2 أعوام� (لا يجوز   (1

أن تقل هذه الف��ة عن 2 أعوام)� 
المنتج، بما في ذلك جميع أجزائه، مشمول بالضمان�   (2

إذا تب�� أن المنتج معيب، يجوز للمستهلك ممارسة أحد الحقوق   (3
المنصوص عليها في المادة 11 من القانون رقم 6502 بشأن حماية 

المستهلك��، وهي� 
أ� الانسحاب من العقد، 

ب� طلب تخفيض السعر، 
ج� طلب إصلاح مجاني، 

د� طلب الاستبدال بمنتج مماثل غ�� معيب� 
إذا اختار المستهلك حق الإصلاح المجاني، فإن البائع م��م بإصلاح المنتج   (4
أو إصلاحه مجان�ً، دون المطالبة بأي رسوم تحت أي مسمى مثل تكلفة 

العمالة أو تكلفة قطع الغيار المستبدلة أو غ�� ذلك� يجوز للمستهلك 
أيض�ً ممارسة هذا الحق ضد الشركة المُصن�عة أو المستورد� يتحمل البائع 

والشركة المُصن�عة والمستورد المسؤولية بالتضامن والتكافل� 
إذا استخدم المستهلك الحق في الإصلاح المجاني و�   (5

وتعطل المنتج مرة أخرى خلال ف��ة الضمان،   �
تم تجاوز الحد الأقصى لف��ة الإصلاح،   �

قرر مركز خدمة معتمد أو بائع أو شركة مُصن�عة أو مستورد   �
(بواسطة تقر�ر) أن الإصلاح غ�� ممكن؛ 

يجوز للمستهلك أن يطلب اس��داد المبلغ المدفوع، أو تخفيض السعر بما 
يتناسب مع العيب، أو استبدال المنتج بمنتج مكافئ غ�� معيب، إن أمكن� 
لا يجوز للبائع رفض هذا الطلب� في حال عدم تلبية الطلب، يكون البائع 

والشركة المُصن�عة والمستورد مسؤول�� بالتضامن والتكافل� 
يجب ألا ت�جاوز ف��ة الإصلاح 20 يوم عمل�   (6

تبدأ هذه الف��ة من تار�خ الإبلاغ عن العطل إلى مركز الخدمة المعتمد 
أو البائع خلال ف��ة الضمان، أو من تار�خ تسليم المنتج إلى مركز الخدمة 

المعتمد إذا كان خارج ف��ة الضمان� 
إذا تعذّر إصلاح العيب خلال 10 أيام عمل، يجب ع�� الشركة المُصن�عة 

أو المستورد تزويد المستهلك بمنتج آخر ذي مم��ات مماثلة لاستخدامه 
ر�ثما يتمّ الإصلاح� 

إذا تعطل المنتج خلال ف��ة الضمان، فسيتم إضافة الوقت الذي يقضيه 
في الإصلاح إلى ف��ة الضمان� 

الأعطال الناتجة عن الاستخدام المخالف للتعليمات الواردة في دليل   (7
المستخدم تقع خارج نطاق الضمان� 

الخدمة الفنية 
 Ouno Servis Tuzla Şub

 Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla �العنوان
 .Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir

 Ouno Servis Genel Merkez
 Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul �العنوان

 .Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir
 https://ounoservice.com/ �الموقع الإلك��وني

للاطلاع ع�� مراكز الخدمة المعتمدة، يرجى ز�ارة الموقع الإلك��وني
/https://ounoservice.com، حسب ما يقتضيه الموزع�

تم التصنيع لحساب� 
 oraimo TECHNOLOGY LIMITED �اسم الشركة

ع B، المركز الصناعي العالمي، 19-25 شارع  العنوان� شقة رقم F/16، مُجَم�
شان ماي، حي فوتان إن تي، هونغ كونغ 

hello.ab@oraimo.com �ال���د الإلك��وني

تم التصنيع بواسطة� 
 oraimo TECHNOLOGY LIMITED �اسم الشركة

ع B، المركز الصناعي العالمي، 19-25 شارع  العنوان� شقة رقم F/16، مُجَم�
شان ماي، حي فوتان إن تي، هونغ كونغ 

hello.ab@oraimo.com �ال���د الإلك��وني

تعليمات النقل والشحن 
قبل نقل الجهاز، تأكد من فصل جميع التوصيلات وإزالة الكابلات�   •
استخدم العلبة الأصلية ومواد التغليف لإعادة التعبئة والتغليف�   •

تجنب الصدمات والارتطام والحرارة والرطوبة والغبار أثناء الاستخدام   •
والنقل�

الشركة المستوردة�
 .Dora Communication and Trade Inc �اسم الشركة

 Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 34750 �العنوان
 Ataşehir/İstanbul

الهاتف� (0216) 469 40 60 
التوقيع المعتمد� 

ختم الشركة�

الصيانة والإصلاحات بواسطة المستهلك 
لا توجد قطع غيار قابلة للصيانة أو الإصلاح من قبل المستهلك� للصيانة أو 

الإصلاح، اتصل بنقطة خدمة معتمدة مدرجة في قائمة الخدمات الفنية�

الاستخدام الفعّال للطاقة 
قم بإيقاف تشغيل اتصالات البيانات (البلوتوث، Wi Fi) عند عدم استخدامها� 

قم بخفض سطوع الشاشة وحدّد مهلة زمنية أقصر للشاشة� 
قم بتعطيل الأصوات غ�� الضرور�ة

إعادة التدوير

 .AEEE يتوافق هذا المنتج مع لائحة 

تخلص من هذا المنتج بشكل صحيح� 
يش�� هذا الرمز إلى أنه لا ينبغي التخلص من المنتج مع النفايات الم��لية 

الأخرى في جميع أنحاء الاتحاد الأوروبي� لمنع الضرر المحتمل ع�� البيئة أو 
صحة الإنسان من التخلص غ�� المنضبط من النفايات ولتعز�ز إعادة الاستخدام 

المستدام للموارد المادية، يرجى إعادة التدوير بمسؤولية� لإعادة منتج 
مستعمل، يرجى استخدام أنظمة الإرجاع والتحصيل أو الاتصال ببائع التجزئة 

الذي تم شراء المنتج منه� يمكنهم أخذ هذا المنتج لإعادة التدوير الآمن بيئيًا�

4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını 
seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen 
parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir 
ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya 
yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını 
üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici 
ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde 
malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis 

istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir 
raporla belirlenmesi durumlarında;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel 
indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin 
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi 
durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.

6) Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, 
garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın yetkili servis 
istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti 
süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim 
tarihinden itibaren başlar. Malın arızasının 10 iş günü 
içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; 
malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere 
sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek 
zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı 
kullanılmasından kaynaklanan arızalar garanti kapsamı 
dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili 
olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin 

Tekn�k Serv�s
Ouno Servis Tuzla Şube 
Adres: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Adres: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
İnternet site: https://ounoservice.com/
Teknik Servis Listesi
Yetkili servis noktaları için https://ounoservice.com/ adresini 
ziyaret ediniz.

Üret�c� F�rmanın:
Ünvanı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

İmalatçı F�rmanın:
Ünvanı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

Taşıma ve Nakl�ye Sırasında D�kkat Ed�lecek 
Hususlar
• Cihazınızı taşımadan önce tüm bağlantılarının 

sonlandırıldığından ve bağlı kablolarının çıkartıldığından 
emin olmanız gerekmektedir.

• Paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme 
malzemelerini kullanın.

• Cihazı kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği 
esnasında sarsmamaya, darbe, ısı, rutubet ve tozdan 
zarar görmemesine özen gösteriniz.

İthalatçı F�rmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla İlhan Cd. No:22 34750 
Ataşehir İstanbul 
Telefonu: (0 216) 469 40 60
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi:

Tüket�c�n�n Yapab�leceğ� Bakım ve Onarım
Cihaz ile ilgili tüketicinin yapabileceği bir bakım veya onarım 
bulunmamaktadır. Bakım ve onarım ihtiyacınız olması 
durumunda Yetkili Servis listesinde bulunan noktalardan 
destek alabilirsiniz.

Ver�ml� enerj� kullanımı
Kullanmadığınızda Bluetooth ve kablosuz ağlar gibi veri 
bağlantılarını kapatın.
Ekran parlaklığını azaltın ve ekranı daha kısa bir süre sonra 
kapanacak şekilde ayarlayın.
Tuş sesleri vb. gereksiz sesleri kapatın.

Ger� Dönüşüm

Bu ürün AEEE yönetmeliğine uygundur.

Ürünün doğru şekilde atılması. 
Bu işaret ürünün AB çapında diğer ev ürünleriyle birlikte 
atılmaması gerektiğini
göstermektedir. Kontrolsüz atık atımının çevreye ya da insan 
sağlığına olası zararlarını engellemek için, materyal 
kaynaklarının sürdürülebilir yeniden kullanımını desteklemek 
amacıyla sorumluluk bilincinde
geri dönüşüme verin. Kullanılmış ürünü iade etmek için, 
lütfen iade ve toplama sistemlerini kullanın ya da ürünün 
satın alındığı satıcı ile iletişime geçin. Bu ürünü çevreye 
zararsız geri dönüşüm için teslim alabilirler.

WARRANTY TERMS
1) The warranty period starts from the date of delivery of 

the product and is 2 years. (This period may not be less 
than 2 years.)

2) The product, including all its parts, is covered under 
warranty.

3) If the product is found to be defective, the consumer 
may exercise one of the rights specified in Article 11 of 
Law No. 6502 on the Protection of Consumers, namely:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a price reduction,
c- Requesting free repair,
d-Requesting replacement with a non-defective 
equivalent.

Technical Service
Ouno Servis Tuzla Şube 
Address: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 
Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Address: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
Website: https://ounoservice.com/
For authorized service centers, please visit 
https://ounoservice.com/, as required by the distributor.

Manufactured for:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Manufactured by:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Transport and Shipping Instructions
• Before moving the device, ensure all connections are 

disconnected and cables removed.
• Use the original box and packaging materials for 

repacking.
• Avoid shock, impact, heat, humidity, and dust during 

use and transport.

Importer Company:
Company Name: Dora Communication and Trade Inc.
Address: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 
34750 Ataşehir, Istanbul
Telephone: (0216) 469 40 60
Authorized Signature:  
Company Stamp:

Consumer Maintenance and Repairs
No consumer serviceable or repairable parts. For 
maintenance or repair, contact an authorized service point 
listed in the Technical Service List.

Efficient Energy Use
Turn off data connections (Bluetooth, Wi Fi) when not in 
use.
Lower screen brightness and set shorter screen timeout.
Disable unnecessary sounds

Recycling

This product complies with the AEEE Regulation.

Proper disposal of the product.
This symbol indicates that the product should not be 
disposed of together with other household waste across the 
EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal and to promote the 
sustainable reuse of material resources, please recycle 
responsibly. To return a used product, please use return 
and collection systems or contact the retailer from whom 
the product was purchased. They can take this product for 
environmentally safe recycling.

4) If the consumer chooses the right of free repair, the 
seller is obliged to repair or have the product repaired 
free of charge, without demanding any fee under any 
name such as labor cost, replaced part cost, or 
otherwise. The consumer may also exercise this right 
against the manufacturer or importer. The seller, 
manufacturer, and importer are jointly and severally 
liable.

5) If the consumer uses the right of free repair and:
- The product breaks down again within the warranty 

period,
- The maximum repair period is exceeded,
- It is determined by an authorized service station, 

seller, manufacturer, or importer (by report) that 
repair is not possible;

the consumer may request a refund, a price reduction 
proportional to the defect, or -replacement with a 
non-defective equivalent, if possible. The seller may not 
refuse this request. If the request is not fulfilled, the 
seller, manufacturer, and importer are jointly and 
severally liable.

6) The repair period shall not exceed 20 business days.
This period starts from the date the fault is reported to 
the authorized service station or seller within the 
warranty period, or from the date the product is 
delivered to the authorized service station if outside the 
warranty period.
If the defect cannot be repaired within 10 business days, 
the manufacturer or importer must provide the 
consumer with another product of similar features for 
use until the repair is completed.
If the product breaks down within the warranty period, 
the time spent in repair shall be added to the warranty 
period.

7) Failures resulting from use contrary to the instructions in 
the user manual are outside the scope of the warranty.

8) In disputes arising from the exercise of warranty rights, 
the consumer may apply to the Consumer Arbitration 
Committee or the Consumer Court in the place of 
residence or where the consumer transaction was 
carried out.

9) If this Warranty Certificate is not provided by the seller, 
the consumer may apply to the General Directorate of 
Consumer Protection and Market Surveillance of the 
Ministry of Trade.

bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine 
başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi 
durumunda, tüketici Ticaret Bakanlığı Tüketicinin 
Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne 
başvurabilir

في ال��اعات الناشئة عن ممارسة حقوق الضمان، يجوز للمستهلك التقدم   (8
بطلب إلى لجنة التحكيم الاستهلاكي أو محكمة المستهلك في مكان 

الإقامة أو المكان الذي تمت فيه المعاملة الاستهلاكية� 
إذا لم يقدم البائع شهادة الضمان هذه، فيجوز للمستهلك التقدم بطلب   (9

إلى المدير�ة العامة لحماية المستهلك ومراقبة السوق التابعة لوزارة 
التجارة�


